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COMING INTO FORCE OF BY-LAWS 
_______________________________________________________________________ 
 
Notice is given that the following by-laws were adopted at the urban agglomeration 
council meeting of March 26, 2020: 
 
RCG 09-023-12 Règlement modifiant le Règlement d'agglomération sur la subvention 

à la modification du raccordement du service électrique de certains 
bâtiments (RCG 09-023) 

 [By-law amending the By-law of the urban agglomeration council 
concerning subsidies for the alteration of the electrical service connection 
of certain buildings (RCG 09-023)] 
The amendment adds to the scope of by-law RCG 09-023 addresses in the 
Laurentien-Lachapelle sector in Ahuntsic-Cartierville borough. It also sets 
the maximum subsidy amounts for each address and provides for an 
ordinance power for the executive committee. 
 

RCG 10-009-6 Règlement modifiant le Règlement sur le transport par taxi 
(RCG 10-009) 

 [By-law amending the By-law concerning taxi transportation (RCG 10-009)] 
 The amendment eases the obligations of drivers by reducing the basic 

training for obtaining a permit to 35 hours (instead of 150 hours) by 
cancelling the continuing education requirement for maintaining a permit 
and by repealing the specific training requirement for limousine drivers. 

 
RCG 18-024-1 Règlement modifiant le Règlement du conseil d'agglomération sur la 

gestion contractuelle (RCG 18-024) 
 [By-law amending the Urban agglomeration council by-law concerning 

contract management (RCG 18-024)] 
The purpose, among others, is to amend chapter III of the by-law pertaining 
to sanctions in order to include procedural guidelines on requirements 
related to the principles of equity. In addition, the new mechanism will 
enable the city to adjust the appropriate sanctions for any contravention 
while taking into account various factors. Amendments are also made to 
various concepts and interpretations. 

 
RCG 18-025-1 Règlement modifiant le Règlement intérieur du conseil 

d'agglomération sur la délégation de pouvoirs du conseil 
d'agglomération au comité exécutif en matière de gestion 
contractuelle (RCG 18-025) 

 [By-law amending the Urban agglomeration council internal management 
by-law concerning the delegation of urban agglomeration council powers to 
the executive committee regarding the contract management 
(RCG 18-025)] 

 The purpose of the amendment is to adjust the power delegated to the 
executive committee to declare a person ineligible under by-law 
RCG 18-024 to take into account the new mechanism for determining 
sanctions. 
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RCG 06-053-3 Règlement modifiant le Règlement sur le traitement des membres du 
conseil d'agglomération et des membres des commissions du conseil 
d'agglomération (RCG 06-053) 

 [By-law amending the By-law concerning the remuneration of members of 
the urban agglomeration council and members of its standing committees 
(RCG 06-053)] 
The amendment sets the remuneration of elected officials who sit on the 
audit committee to $750/session, up to a maximum equivalent to that paid 
annually to a member of an urban agglomeration council standing 
committee. 

 
RCG 20-012 Règlement déterminant le territoire sur lequel le droit de préemption 

peut être exercé et sur lequel des immeubles peuvent être ainsi 
acquis aux fins de logement social 

 [By-law determining the territory where the city may exercise its pre-
emptive right and thus acquire immovables for social housing purposes] 

 
RCG 20-013 Règlement intérieur du conseil d'agglomération sur la délégation de 

pouvoirs du conseil d'agglomération au comité exécutif relatif à 
l'exercice du droit de préemption aux fins de logement social 

 [Urban agglomeration council internal management by-law concerning the 
delegation of urban agglomeration council powers to the executive 
committee regarding the exercise of the city's pre-emptive right for social 
housing purposes] 

 
These by-laws come into force March 31, 2020, and may be consulted during regular 
business hours at the Service du greffe, 155, rue Notre-Dame Est. They are also available at 
www.ville.montreal.qc.ca/reglements. 
 
Montréal, March 31, 2020 
 
Yves Saindon 
City Clerk 


